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Данная статья посвящена исследованию актуального на современном этапе развития 
лингвистики понятия «валентность». При изучении этого вопроса выявлены основные ас­
пекты семантики и валентности, необходимые в лексикографии.
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A S PE C T S O F  SE M A N T IC S AND V A LEN C Y  A C T U A L  F O R  
L E X IC O G R A P H IC

This article is devoted research actual at the present stage of development of linguistics to 
concept «valency». At studying of this question the basic aspects of semantics and valency nec­
essary in a lexicography are revealed.
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Низкий уровень культуры устной и 
письменной речи в современном обществе 
стал в последние десятилетия почти общим 
местом в работах, посвященных препода­
ванию русского языка в школе и вузе. Од­
ной из относительно новых «проблемных 
зон» языка стало изъяснительное сложно­
подчиненное предложение: все чаще на­
блюдается нарушение правил сочетания 
опорного глагола и подчинительного союза

(iдоказывать о том, утверждать о том и 
пр.). Причины подобных ошибок стоит, ви­
димо, искать в неправомерном уподобле­
нии глаголов речи и мысли глаголу гово­
рить (говорить о том) с перенесением пра­
вил сочетаемости на все синонимы данного 
глагола. Ошибки этого типа, как и все на­
рушения в области синтагматики, обладают 
чрезвычайной «живучестью», их искорене­
ние дается с большим трудом.
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Основная проблема здесь заключается в 
том, что данные ошибки, по мнению тех, 
кто их допускает, не искажают мысли: одни 
вообще не осознают, что ошибка допущена, 
другие понимают, что имеет место отклоне­
ние от нормы, но не считают его сколько- 
нибудь серьезным. В лучшем случае среди 
нефилологов данная ошибка квалифициру­
ется как небрежность. На самом деле син­
тагматические ошибки гораздо серьезнее 
влияют на качество речи, чем обычно дума­
ют. Правила сочетаемости слов на уровне 
управления -  это проявление многогранных 
связей лексики и грамматики: грамматиче­
ское управление как на уровне простого, так 
и на уровне сложного предложения предо­
пределено семантическими особенностями 
опорного (главного) слова.

В связи с этим актуальным становится 
создание новых словарей, в которых давалось 
бы объяснение правил сочетаемости слов, в 
частности, правил построения контактной 
рамки изъяснительного предложения. Наибо­
лее важным вопросом здесь становится во­
прос о семантической валентности.

Понятие «валентность» появилось в 
лингвистике сравнительно недавно. Приня­
то считать, что это понятие в языкознание 
ввёл французский учёный Л.Теньер. Под 
валентностью он понимал «возможность 
глагола притягивать к себе большее или 
меньшее число актантов в зависимости от 
большего или меньшего количества «крюч­
ков», которыми он обладает, чтобы удержи­
вать эти актанты при себе» [4, с.250]. Дан­
ный термин он соотносил только лишь с 
глаголом. В связи с этим Теньер различал: 
авалентные (безличные), моновалентные 
(непереходные), дивалентные (переходные) 
и тривалентные глаголы. Глагольный узел 
включает процесс действия, сопутствующие 
обстоятельства (circonstants), при которых 
протекает процесс; словам во фразе соот­
ветствуют актанты (les actants): это -  «жи­
вые существа или предметы, принимающие 
участие в процессе» [3, с.13]. С точки зре­
ния теории Л.Теньера, актанты в семанти­
ческом плане являются обязательными чле­
нами предложения, а сирконстанты -  не­

обязательными членами предложения. 
Кроме того, Л.Теньер осознал, что между 
объёмом и содержанием в семантике от­
дельного слова существует обратная про­
порциональность. Чем более чётко происхо­
дит актуализация слова в предложении, тем 
шире становится его содержание, т.е. сово­
купность признаков. Семантика глагола не 
только ограничивает объём, но и расширяет 
содержание понятия, поэтому он может 
употребляться только с ограниченным чис­
лом и типом актантов. Здесь можно заме­
тить истоки концепции о существовании 
различных уровней валентности.

Итак, можно сказать, что в сфере ва­
лентности Л.Теньер правильно поставил за­
дачу, наметил типологический анализ явле­
ния, но не представил углубленного ос­
мысления вопроса. В дальнейшем теория 
валентности стала разрабатываться многи­
ми ведущими лингвистами современности. 
При этом высокий интерес к данной про­
блематике обозначил ряд проблем. Так, су­
ществование в ряде языков безличных ме­
стоимений поставило вопрос о различении 
формально-синтаксической и семантиче­
ской валентности. Было установлено, что 
валентность свойственна не только глаголу, 
но и другим частям речи.

Л.Теньер ограничивал понимание ва­
лентности лишь количественной стороной, 
т.е. числом актантов при глаголе, но впо­
следствии лингвисты стали обращать более 
пристальное внимание на ее качественный 
аспект: морфологические, конструктивные, 
семантические особенности главного и за­
висимого компонентов. Так, при разработке 
проблемы адвербиальной валентности вре­
менных форм, наряду с актантами, показано 
наличие обязательных сирконстантов. Это 
стало причиной того, что стал разрабаты­
ваться вопрос об обязательной и факуль­
тативной валентности. Здесь теория ва­
лентности сомкнулась с разрабатываемой в 
современной синтаксической науке пробле­
мой сильного и слабого управления.

Можно сделать вывод о том, что Л.Тень- 
ер открыл для науки данную проблематику, 
изложил ряд важных наблюдений, но его идеи
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предопределили в течение некоторого време­
ни одностороннее применение понятия «ва­
лентность» в западноевропейском языкозна­
нии. Но наиболее полно данное понятие было 
исследовано лишь в XX веке. Сам же термин 
«валентность» не нашел своего широкого 
распространения, вместо него использовались 
следующие дефиниции: односторонне­
несамостоятельные («абсолютные»), дву- 
сторонне-несамостоятельные («относи­
тельные») и трехсторонне-несамостоятель- 
ные предикаты (И.В.Мейнер, О.Бехагель, 
И.Х.Хейзе). К.Бюлер эксплицировал выраже­
ние идеи о валентности. Этим он предопреде­
лил развитие общей теории валентности и 
осознал, что «слова определенного класса 
слов могут иметь в своем окружении одну или 
несколько открытых позиций, которые долж­
ны быть заполнены словами других опреде­
ленных классов» [1, с.173].

Как уже было упомянуто выше, понятие 
«валентность» связывалось только лишь с 
глаголом. Так, Х.Бринкман и И.Эрбен исходят 
из вербоцентрической модели при описании 
моделей предложения. Х.Бринкман считает, 
что глагол определяет, «сколько позиций в 
предложении должны (или могут) быть за­
няты» и выявляет тем самым определенную 
иерархию в предложении. Валентность 
X.Бринкман понимает, как способность гла­
гола требовать заполнения других позиций в 
предложении. Как и Л.Теньер, X.Бринкман 
считает, что глагол определяет, сколько пози­
ций в предложении должны (или могут) быть 
заняты и выявляет тем самым определенную 
иерархию в предложении. X.Бринкман вклю­
чает в понятие валентности только актанты, 
но не обстоятельственные слова.

Особенно широко начинает трактоваться 
понятие валентность в советском языкозна­
нии. Это связано, прежде всего, с работами 
С.Д.Кацнельсона. Он валентность понимает 
как «способность слова определенным обра­
зом реализоваться в предложении и вступать 
в определенные комбинации с другими сло­
вами» [2, с.132]. Учёный классифицирует гла­
голы не только от числа, но и от вида актан­
тов. Также различает несколько типов валент­
ностей: 1) общий тип валентности, в

котором выделяется активная валентность 
(способность слова присоединять зависимый 
элемент) и пассивная валентность (способ­
ность слова присоединяться к господствую­
щему компоненту сочетания); 2) обязатель­
ная и факультативная валентность.

Исходя из рассмотренных нами в данной 
статье дефиниций понятия «валентность», мы 
дадим своё обоснование термина. Итак, ва­
лентность в нашем понимании это способ­
ность слова (не только глагола, но и других 
частей речи) содержать в себе от трех до семи 
актантов и объединять в себе основные лек­
сические значения слова. Причём самыми ос­
новными из них, на наш взгляд, считаются 
первые два актанта, т.е. субъекта и объекта. 
Так, например, глагол говорить имеет в своём 
составе три актанта: 1) тот, кто говорит (субъ­
ект); 2) тот, о ком -  о чём говорят (объект); 3) 
субъект-объектные отношения (акт коммуни­
кации). Можно сделать вывод о том, что гла­
гол говорить трёхвалентный. Теперь посмот­
рим на такой глагол как писать, у которого 
традиционно выделяют актанты субъекта (кто 
пишет), объекта (что пишет), адресата (кому 
пишет), инструмента (чем пишет), средства 
(вещество, которое, окрашивая, выделяет на­
писанное), места (поверхности, на которой 
написано). Даже и с этим набором актантов 
глагол писать, имея шесть актантов, попадает 
в число многоактантных глаголов -  хотя мак­
симальным количеством обычно считается 
семь актантов.

Из выше сказанного можно сделать вы­
вод о том, что понятие «валентность» в оте­
чественной лингвистике до сих пор является 
малоизученным. Основные работы по этой 
проблеме написаны зарубежными учёными, 
и их исследования основаны лишь на мате­
риале немецкого языка. Однако для лексико­
графии вопрос валентности слова является 
одним из основных, поэтому рассмотрение 
валентности глаголов речи, мысли, волеизъ­
явления и т.п., используемых в изъяснитель­
ных предложениях, и, что особенно важно, 
рассмотрение вопроса о семантическом обос­
новании данной валентности является акту­
альным направлением теоретических и мето­
дических исследований.
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